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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Produd:

7.O Cord  POS 4m
Type  number:

2010-05990

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Cord,  7.O Cord  POS 4m,  2010-05990

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN564:2015

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0440 Rev. OO issued on 09/05/2023
7.2 UKCA type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  6S 80339  München
Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321 0440 Rev. OO issued on 09/05/2023
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  product»on  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA Modul  D:

TÜV  ALISTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon, 19.12.2024

%  ,4 €'
'Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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EU und  UKCA-KonfürmitätserkIärung

1.  PSA Produktname:...  Typennummer:...

i  Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortungfur  die  Ausstellung  dieser  Künformitätsetklärungträgt  der  Hersteller:...
4. Gegenstand  der  Etklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (ELII 2C)16/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...
7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die Eu-Baumusterprfifung  (Modul  B) durchgeführt  und  die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA  Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-BaumusterprufungiModul  B) durchgeführt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsvefahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gernäß  Anhang  VI iModul  C) der  VerordnungiEU)  2016/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  ffir  und  im Namen  vün:...
I French

I

I

I

I

(Mclaration  de  conformitä  UE et UKCA

1.  Nom  de produit  EPI:...  Numöro  de type:...
2. Fabricant:...

3. La pr6sente  d6c1atation  de conformit6  est  Mablie  sous  la seule  responsabil+tä  du fabricant:...
4. C)lJet  de la döclaration:  casque...

5. Le produit  mentionnä  au point  4 est  conforme  au r%lement:  R%lement  (uE) 2C116/425 relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonis6es  appliquäes:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifi6...  numäro  d'identification...  a effedu6  l'examen  de type  UE (module  B) et a d61ivr6
I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de  type  UKCA  :l'organisme  notiM...  numärü  d'identification...  a effectuä  l'examen  de type  uKCA imodule  B) et a d«livrö
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  ä la procädure  d'ävaluation  de la cünformit6  suivante

- Module  C : le produit  est  soumis  h la proc6dure  visäe  ä l'annexe  VI (module  C) du räglement  (UE) 2016/425  sur la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Signä  par  et au nom  de:...
Ilalian Dichiarazione  di conforrnitä  UE e LIKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...
2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  » rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilith  del  fabbricante:...
4. 0ggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 h conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI (llE)  2016/42S
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame  UE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numerü  di identificazione...  ha effetkuato  l'esame  UE del tipo  (modulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  LIE del  tipo...  sul  sito.....
7.2 Esame  del  tipo  UKCA:  L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del tipo  LlKCA (modulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI ö oggettü  della  procedura  di valutaziane  della  conformita
- Modulo  C: il prodotto  h soggetto  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del  Regolamento  (UE) 2ü16/425  sulla  base  del

controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  contü  di:...
Swedlsh EU- och  LIKCA-förstikran  om  överensstämmelse

1. Personligskyddsutrustning:...  Typnummer:...
2. Tillverkare:...

3. [)enna  försäkran  om överensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...
4. Föremäl  för  försäkran:  hjälm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  ftirordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om  personlig
skyddsutrustning  2ü16/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...  '
7. typundersokning:

7.1 ELl-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  imodul  B) och utfätdat  EU-
typkontrollintyget  ... pä .....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfort  UKCA-typkontrollen  imodul  8) och har  utfärdat  UKCA-
typkontrüllintyget...  ....

8. [)en  personliga  skyddsutrustningen  är  föremäl  f6r  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse
- Modul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bilaga  VI (modul  C) till  förordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av intem

produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...
Norweglan EU- og UKCA-samsvarserkla_ring

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...
l.  Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  glelderfür:  hjelm...

5. ProduMet  SOm erklaeringen  gjelder  for,  som  beskreveti  punkt  4, eri  samsvar  med  fBlgende  regelverk:  EUS PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typepföving:  Det meldte organet ... identifikas)onsnummer  ... utfglrte EUtypeprgivingen  irnodul B) Og EUtypeprgivingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersaikelse: Det meldte organet...identifikaJonsnummer...  utfglrte UKCA-typeundersBkelsen imodul B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det persünlige  verneutstyret  er underlagt  felgende samsvarsvurderingsprosedyre

- Müdul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold til ved1egg VI imodul  C) i forordning  (EU) 2016/425 basert pä intern

produksjonskontroll

9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

DutCh EU- en uKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-produdnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. üeze conformiteitsverkIaring  wordt  op eigen verantwoordinB  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt 4 @enoemde product  is conform met de verorden'irig: PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...

7. type onderzoek:
7.1 Eu-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd en het

certificaat  van ELI-typeonderzoek...  afge(zeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemeldeinstantie...identificatienummer...  heefk het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgeg,even.......

8. Het persoonlijk  beschetmingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeüotdelingsprocedure

- Module  C: Op het praduct  is de procedure  van bijage  VI (module C) van Verordening  iEU) 2016/425  van tüepassing  op basis van

interne  ptoductiecontrole

9. Ondertekend  voor en namens:...

Spanlsh

I

Dec1arack5n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Produdo  EPI:... Nümero del tipo:...

2. Fabricante:...
3. La presente dedaraci6n  de conformidad  se expide bajo la exdusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. OJeto  dela dec1araci6n: casco...

5. EI objetü de la dec1araci6n descrito en el punto4  anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2016/425

6. Uso eständar armonizado:...

7. examen de tipa:

7.1 Examen de tipo UE: EI organismo notificado...  rn)mero de identificaciön...  ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo LlE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo nütiflcado...  rn)mero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de eva1uack5n de la confürmidad

- M6du1o C: EI produdo  estä su)eto al procrAimiento  establecido en el anexo VI irn6du1o C) del Reglamento (UE) 2016/425 sobre la base

del control interno  de la producci6n.

9. Firmado por y en nombre  de:...

ICZeCh
I
I

I

I

 Prohlßem  o shodä EU a UKCA

1. Näzev%rabkuOC)P:...  eJslotypu:...

 2A9robce:...
3. Tüto prohfö{enf  o shodä se vydävä na v9hradni  odpovbrlnost  %robce:...

4. PFedmät prohläöenl: pfilba...

' 5. R'edmät  prohlßem  popsan9 v bodä 4 je ve shodä s nafizenim: Nafizeni  EU 2ü16/425  o CIC)P

6. Pou»itä harmonizüvanä  norma:...

' 7. vyEetfenttypu:

7.1 EU pfezkouÄeni typu: 0znämen9  subiekt...identifikaöni  äislo...  provedl EU pfezkouöeni  typu imodul  B) a vydal certifikät  ELI

pfezkouNemtypu...  na adrese.....

7.2 Pfezkouöeni typu UKCA: Oznämen9 suJekt...identifikaeni  eislo...  provedl pFezkouJeni typu UKCA (modul B) a vydal certifikät  o

prezkoulenitypu  UKCA........

8. üOP podlähä näsleduitcimu postupu posuzoväni shody

- Modul  C: V9robek podl&hä postupu stanovenömu  v pfiloze VI imodul  C) nafizeni  (EU) 2016/425 na zäkladä interni  kontroly  v9roby

9. Podepsäno za a jmänem:...

Pollsh Üeklaracja  zgodno4ciz  UE i LIKCA

1.Produkt!iOl:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq deklaracjq zgodno4ci wydaje sk, na wy%cznq odpowiedzia1no4e producenta:...

4. Przedmiat  deklaracji: kask...

5. Opisany w pkt 4 przedmiot  ninie)szej deklaracji jest zgodny z nas%pulqcymi przepisami: Rozporzqdzenie UE 2C)16/425 dotyczqce 401

6. Zasfösowane normy zharmonizowane:...

7. badanie typu:

7.I  Badanie typu UE: jednostka  notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE imodul  B) i wydala certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badame typu uKCA: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA (modul  B)i wyda+a

certyfikat  badania typu UKCA.......

8. <OI pad1egaj4 nastqpujqcej  procedurze  oceny zgodnoJci

- Modul  C: Produkt podlega procedurze okte41onej w zalqczniku VI imodul  C) do rozporzqdzenia  (UE) 2016/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podpisanü  wimieniu:...

Flnnish EU:n ja UKCA:n vaatimustemnukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  ün annettu valmisfö)an yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypära...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuüjainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitüs...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  [moduuli  B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen  ... osoitteessa .....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustüdistuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotieeseen  sovelletaan asetuksen [EU) 2016/42S liitteessä VI lmoduuli  C) säädettyh menettelyä  sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta allekirjoittanut:...
Pürtuguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... M)mero dü tipo:...
2. Fabricante:...

3. A presente declara(äo  de conformidade  6 emitida  sob a exclusiva respünsabilidade  do fabricante:...

4. OtJetü da declara(äo: capacete...

5. O objeto  da dec1ara4äo mencionado  no ponto 4 estä em cünformidade  com a legisla(tio: Legislagäo EPI (UE) 2016/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismü notiflcado...  ru)mero de identifica(;äo...  realizou o exame de tipü UE (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificadü...  m)mero de identifica(;äo...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. ü EPI 6 sujeitü ao seguinte prücedimento  de avaliagäo de conformidade...

- M6du1o C: 0 prüduto  estä suieito ao procedimentü  estabelecido  no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamento (UE) 2016/425,  com base no
controlo  interno  da produgtio  '

9. Assinado por e em nüme de:...
Slovak Vyhläsenie  ü zhode E(I a UKCA

1.V9robok00P:...  C:islotypu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhüde sa vydäva na v9hradru) zodpovednüs € v9robcu:...
4. Predmetvyhläsenia:  prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 }e v zhode s nariadenim: Nariadenie E(I o OOP 2016/425
6. Poutitä harmonizovanä  normy:...
7. ski)lka typu:

7.1 E(I skööka typu:  Notifikovan9  orgän...identifikaenä  äislo... vykonal E(I ski:iöku typu (müdul B) a vydal certifikät  El:I sk(iöky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä skt)ska UKCA: Notifikovan9  orgän...identiflkaön6  öislo... vykünal typovü sküöku UKCA imodul  B) a vydal certifikät  o typovej
sküöke UKCA.......

8. OOP je predmetom  nasledujüceho  püstupu  posudzovania zhüdy

- Modul C: V9robok podlieha postupu stanovenämu v prilohe VI (modul C) nariadenia (E(I) 2016/425  na zjklade  vnütomei  kontroly
v9roby

9. Podpisan6 za a v mene:...
Slovenian Izjava o skladnosti  EU in uKCA

1. Osebna varovalna oprema:...  Tipska 3tevi1ka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izda)o te iziave o skladnosti )e üdgovoren izklju(:no proizvajalec:...
4. Predmet izjave: äelada...

s. Predmet iz)ave iz toeke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU 0 0sebni vamvalni  opremi ;_oxsM's
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...identifikacijska  ötevilka...  je opravil EU-pregled tipa (modul  Bl in izdal certifikat  o ElJ-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa uKCA: Priglaöeni organ...identifikacijska  3tevi1ka... %e opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna za3eitna oprema je predmet  nasledrJih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za proizvod velja postopek iz Priloge VI (modul C) k Uredbi (EU) 2016/425  na podlagi notran)ega nadzora proizvodnje
pod nadzorom priglaöenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek örl)füiorl  ouplitSp%arlt,  EE +tat UKCA

1. npo't6v MAn:...  Apt€)1i6(vöou:...
2. Karaaxguatirii(:...

3. H napoöaa  %Awaq  augB6p4xiiüqq  at6(5tvat  He aitoxAaa'c+xi') eueövtl  tou i<ataa«suamil:...
4. Avrut$evo  rtl(  5iiÄuitii1(: xp6vo(...

5. To avrua_31tgvo rrl(  5ii)1toar(  uou üeptypä$üat  oro oi'Hislo 4 gLvat a%%vo  npo(  rov xavüvtap6:  KavovtaH6( MAn 2016/425  EE
6. Evappovtoliävo  np6ruito  T[OU ypqatportott'erpte:...
7. i(baüil  r(mou:

7.1. E(haor  vönüu EE: 0 xorvünoulpAvo(  opyavta1u5(...  apteliö(  avayvfüptor(...  5u_viipyr1as rqv 4racr  n)nou  EE (gv6tr1ra B) xat
e(ä(iiiiae til pg13aLtiici1 e(baotl(  r(mou EE... mil 5u_öeuvor.....
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7.2. E(haa7  umou  UKCA: O xotvonou11itvo4  opyavtap6(...  aptaliex; avayvaiptail(...  äHn (nevepy%et  vrv egäraarl nmou  UKCA

(evörilra  B) xat äHa e+töfüaetro ütaronoulrtxö  4raar(  röüou  LIKCA........

8. To MAn uit6itetvat  orrlv ax6Aou%  5ta5utao1a  ü(toA6yr1cr(  ril(  at44t6p4iuxit1(...

- Evövrta  r: To npoY6v un6xma  ctrl  6ta&xaa[a  T[Oll op((»ar  cro imp6prr1pa  VI (Evt)rilra  r) rou xavovtaltoö  (EE) 20l6/425  ßärret

eoureputoö  eÄäy'Hou üapayuiy5<

9. Ynoypa$j  yta +iat EF, ov%aro(:...
Hungarlan ElI 6s UKCA megfe1e16s6gi nyilatkozat

1. Eg%ni väd6eszköz:... Tipusszäm:...

2. G%rt6:...
3. Ez a megfe1e16s%i nyilatkozat  a gyArt6 kizär61agüs fe1e16ssögöte kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozattärgya:  sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jo@szaMlynak: Az EU szem«Jyi vöd6feIszereIisekr61  SZC116 2016/425 sz. j<izabälya

6. A felhasznält  harmonikus  szabvänyük:...

7. tipusvizsgälat:
7.1. ELl-tipusvizsgälat: A be)elentett  szervezet...  azonüsitö szäma... e1v6gezte az EU-tipusvizsgälatüt  (B modul) äs kiällitotta  az EU-

tipusvizsgälati  tani]srtvänyt...  a....  üldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsgfüatot  (B modul) 6s kifülitotta  az

uKCA tipusvizsgfüati taru)sitvänyt........

8. A szem61yi väd6fe1szere16sre az afübbi megfelelös6gärtäkel6si  e5ättis vonatkozik

- C modul: A term6kre  az (EUl 2ü16/425 rendelet  VI. mellöklet«ben  (C modull  meghatärozott  eljWs  vonatkozik  be1s6 %rtäse11en6rz's

alapjän
9. A tam)sitvänyt  a következ6 nevöben äs megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanian Declara$ia de conformitate  UE 5i UKCA
1. Produs EIP:... Numärul  tipului:...

2. Producätor:...

3. Prezenta declaraiie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...

4. C)biectul declarajiei:  cascä...

5. Obiectul declara)iei descris la punctu14 este rn conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul  UE privind EIP 2016/425

6. Standarde armünizate  fülosite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notiflcat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea uE de tip imodulul  B) 5i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: C)rganismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) 5i a

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmätüarei  proceduri  de evaluare a conformitä%ii

- Modulul  C: Produsul face obiectul  prücedurii  preväzute in anexa VI (modulul  C) la Regulamentul  (UE) 20161425 pe baza controlului

intern al produtjiei

9. Semnat pentru 5i in numele:...
Bulgarlan 4eioiapaqxg  aa cboisetcrexe  ha EC u UKCA

1. npo,qy+iv, npe,qcratimuiau1hxiiso  npe4naaho cpe4crso  (/InCl:...  Hoiviep iia vuna:...

2. npoxaao4vrran:...
3. Hacroqulara  4e+ihapau,xti aa cborserc'rtixe  e xa4a4eha no,q nyhara  orrosopsoc'r  ha npoxaso,qxvenq:...

4. npe,qxev ha 4e+inapau,iipra: +iacita...

5. npe,qyie'i'b'r iia ,qesnapailxiira,  onxcas s 'roqxa 4, e s cbürattrcrsxe  c pernarsesv:

PerhaueiiriEC)  2016/425 0TllOCHO nxiisx're  npe,qnaasx cpe4crea

6. H:inohgsasii  xapvosxaxpasx  crah4aprn:...
7. x:icne,qsase iia nina:

7.1 EC xacne4saqe sa nina: Ho'rx$iiqxpaiixgr  oprah...  x;qemx$+i«atyia+ies  souep...  e vgabprusn EC sacnepaase sa vyna (rsopyn 5) y

e x:i4an cepmix+iaraa  EC xache,qsaiie ha rxna...  ha....

7.2 1i1acne4saiie sa nina  iia UKCA: Horxt2i1xpahxiir  opraii...  x,n,e+in4m+tai1xoseh süvep...  e xasbpumn xacne4sase ha rxna ha UKCA

(vo,qyn B) u e ugpan ceprx4ix+ta'r aa xacne4sahe  ha 'rxna iia UKCA.......

8. /Txqiiovo npe4naaho cpe4cvtio noHe*x  sa cnepuam npoc(e,qypa ga opesneiase H(I cboveevcrasevo

- Mo4yh C: npo,qyiiü'r  e npg4ue'r  sa npoi1e4ypaia,  noco'ieiia  s npiihomesxe  VI (xo,qyn C) xbv Pernauehr  (EC) 2016/425, sba ocsosa

Ha BliTpellleH  npO)13BO,qCTBeH  KOHTpO/l

9. noarvcas  aa Ill OT +ivero iia:...
Danlsh 0verensstemmeIseserkJa_ring  fra Eu og UKCA

1. Personligt va_rnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erklairingens genstand: h%lm...
5. Genstanden for erklairingen,  der er beskrevet  i punkk 4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmüniseret  standard:...

7. typeundersBgelse:

7.1 EU-typeafprevninB: Det bemyndigede organ...identifikationsnummer...  har udfert  Ell-typeafprgivningen  (modul B) og udstedt Ell-

typeafprBvningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprövning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfsrt  UKCA-typeafprglvningen (modul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fölgende  overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  (EU) 2C)16/425 pä grundlag af intern

produktionskontrol
9. Llnderskrevet  for og pä vegne af:...

EstonlanI ELi ja UKCA vastavusdeklaratsioün
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
2. Tootja:...

3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on välja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  tüüde ün küoskölas ühtIustamisöigusaktiga:  ELi määrus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüubihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  ün teostanud  ELi tüübihindamise  (moodul  B) ja vfüjastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tuübihindamine:  Teavitatud  asutus...  identifitseerimisnumber...  on teinud UKCAtuübihindamise  (moodul  B) ia valjastanud
uKCA tuubihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse maäruse (EL) 2016/425 VI lisas (moodul C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...
Latvian ES un uKCA atbilstTbas deklaräcija

1.IAL  ra»ojums:...  Tipa numurs:...
2. Rafotäjs:...
3. !ir atbilstTbas deklaräci)a ir izdota vienTgi uz ra;zütäja  atbild'ibu:...

4. Deklaräcijas priekÄmets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekömets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2016/425 par individuälajiem  aizsardzibas ITdzekliem
6. Izmantotais  harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...  identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi iB modulls) un izdevusi E5 tipa pärbaudes
sertifiJtu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazii)otä iestäde...identifikäciias  numurs...  ir veikusi UKCA tipa pärbaudi lB modulis) un izdevusi IJKCA tipa
pärbaudes sertiffkätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstibas novärttJanas  procedüra

- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas (ES) 2016/425 VI pielikurnä  iC modulis) izklästTtä procedüra,  pamatojüties  uz iekögjo ratoöanas
kontroli

9. ParakstTts öädas personas värdä:...
Liföuanlan ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  Tipo numeris:...

l.  Gamintoias:...
3. 5:i atitikties  deklaracija i3duodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos oJektas:  öalmas...
5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  !Jungos  teisäs aktus:

Reglamen% (ES) 2016/425 däl asmeniniq apsaugos priemoniq
6. Taikyti darnie)i standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  jstaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrirnq iB modulis) ir ßdavä ES tipü  tyrimü  sertifikatq
... svetainüie.....

7.2 LlKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq  iB müdulis) iriÄdavö UKCA tipo tyrimü
sertifikatq.......

s. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma  Reglamento (ES} 2016/42S VI priede lC müdulis) nustatyta  procedüia,  pagrista gamybos vidaus kontrole
9. Ui J  ir kieno vardu pasiraöyta:...

.Tutkish AB ve UKCA Uygunluk Beyani
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalmzca üreticinin  sorumluluguna  tabidir:...
4. Beyarun konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyarun konusu, Bu yönetmelik  gereJince be1ir1enmi5tir: 2016/425 Sayili AB KKD Yönetmeligi
6. Kullanilan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  imodül  B) gergek1e5tirmiH ve AB tip inceleme
sertifikasiru.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 llKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  lmodül  B) ger(ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasuu düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5aßidaki uygunluk deg;erlendirme prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modul C: füün, ig üretim kontrolu  temelinde  2016/425 sayili Tüzüßün iAB) Ek Vl'sinda (Modül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...

MAMMuT




